Tenda

Quick Installation Guide

4G LTE Mobile Wi-Fi
4G180 &4G185

Package content
« Mobile Wi-Fi x 1

o Li-ion battery x 1

* USB cable x 1

o SIM Card Adapterx 1
 Quick installation guide x 1

For product or function details, please go to www.tendacn.com to download the user guide.
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LED indicators/LCD Screen

4G180
ull =)
& =
LED | Status Description
Solid green Connected to the internet.
il
Signal Blinking green Signal detected, but no internet access.
Solid red No signal.
Solid green Remaining battery percentage is above 25%.
- Blinking green Charging the battery.
Battery ) Remaining battery percentage is between 20%
Solid red and 25%.
Blinking red Remaining battery percentage is below 20%.
Blinking green New SMS message is received or the
for 5 times storage is full.
= d
Message| Solid green There are unread SMS messages.
Off No unread SMS messages.
Solid on No device is connected to the Wi-Fi network.
= There is at least one devices connected
Wi-Fi | Blinking to the Wi-Fi network, or a WPS negotiation is in
process.
Off The Wi-Fi network is disabled.




4G185

1. Data type and signal strength

2. Battery meter

3. Wi-Fi status and connected Wi-Fi clients
4. Operator name

5. Message status

6. Operator name/Tip information

7. Internet connection duration

8. Used data traffic



Buttons/Ports/Slots

1 ]
2 i
No. Buttons Descrintion
O-| /Port/Slot| DeScriptio
Power button.
* Hold it for about 3 seconds to turn on/off the Hotspot.
1 « Press it once to turn on its LED indicators/LCD screen.
“O- Tips:
When the LCD screen of 4G185 is on, press it once to
show the SSID and Wi-Fi key. Press it twice to show a QR
code of the Wi-Fi information.
WPS button.
When the WPS function is enabled:
2 o 4G180: The Wi-Fi LED indicator will blink.
WPS o 4G185: WPS Active will be shown on the LCD screen.
Hold the button down for about 3 seconds to enable
the WPS function. Enable the WPS function on a
WPS-supported device to establish a WPS negotiation.
Reset button.
3 Reset Hold the button using a sharp object for about 6
seconds to reset the Hotspot.
4 SD card slot Insert your SD card here to increase storage space.
5 |[SIMcardslot | Insertyour SIMcard here.
Charging/ | sed to charge the Hotspot, or to provide wired
Micro USB sed to charge the Hotspot, or to provide wire
6 port device internet access using the USB cable.




Install SIM card and battery

‘wJ — // ‘

Metal connectors



Turn on the Hotspot

@ Hold the B button till all LED indicators flash once (4G180)
or the LCD screen lights up (4G185).

€ Whenthe Hotspot is connected to the internet, you will find:

Solid green ——@ @ Data type
and signal
strength
&2 =
4G180 4G185
_.Q._ TipS

If the Hotspot is not connected to the internet after a long time,
refer to Q1in FAQ.




Access the internet

€@ To access the internet through the Hotspot:
¢ Wireless: Connect your wireless device to the Wi-Fi network
of the Hotspot with the SSID and Wi-Fi key at the top of the
device after opening the back cover.
e Wired: Connect a PC or laptop to the Hotspot using the USB
cable.

.

@ You canlogin to the web Ul by visiting 192.168.0.1 to
further configure the Hotspot.

“O- Tips
® For a new computer connected in a wired manner for the first
time, you need to double-click the CD drive installed on the
computer before you can access the internet.
e If you cannot access the internet, refer to Q2 in FAQ.
e |[f you cannot log in to the web Ul, refer to Q3 in FAQ.




Charge your Hotspot

€@ Method 1: Connect to a computer

— -

€ Method 2: Connect to a power socket




FAQ

Q1: The Hotspot is not connected to the internet after along time.

What should I do?

Al: Try the following solutions:

e Ensure that your SIM card is pre-paid and have enough balance.

e Checkif your SIM card is locked with a PIN code. If so, contact
your ISP for the PIN code, visit the web Ul (default: 192.168.0.1) on a
connected device, and follow the instruction on the web Ul to
unlock the SIM card.

e Try another SIM card.

¢ Reset the Hotspot.

Q2: I cannot access the internet. What should | do?
A2: Try the following solutions:
e Ensure that the Hotspot is connected to the internet. if not, refer to Q1.
e Ensure that your wireless device is connected to Wi-Fi network of
the Hotspot.
* Try with your wireless device closer to the Hotspot.
® Ensure that your wired device is connected to the Hotspot properly
and set to obtain an IP address automatically.

Q3:1cannot login to the web Ul. What should | do?
A3: Try the following solutions:
e For wireless devices:
- Ensure that you connect your device to the Wi-Fi network of the
Hotspot.
- Ensure that you have disabled the mobile data (if any) of your

wireless device. . _
e For wired devices: Ensure that the wired device, such as a

computer, obtains an IP address automatically.

® Ensure that you entered 192.168.0.1 correct in the address bar of a
browser.

e Try another browser or with another device.

If the problem persists, reset the Hotspot and try again.

Q4: How to change the Wi-Fi name (SSID) and Wi-Fi key?
A4: Follow the steps below:
@ Start a web browser on a connected device and visit 192.168.0.1 to
loginto the web Ul
@ Enter the login password (default: admin) and click Login.
© Find Network Settings and choose Wi-Fi Settings.
@ Change Network Name (SSID) and Wi-Fi Key (or Pass Phrase) as
required.

Q5: How to reset the Hotspot?
Ab: Follow the steps below:
© Remove the back cover.
@ Find the Reset hole in the lower part of the Hotspot.
©® Hold the button using a sharp object for about 6 seconds.



Francais

Insérez la carte SIM et installez la batterie

gauche

Connecteurs métalliques



Francais

Allumez la borne Wi-Fi

4@ Maintenez le bouton enfoncé jusgu'a ce que tous les
voyants clignotent une fois (4G180) ou que I'écran LCD
s'allume (4G185).

€@ Quand la borne sera connecté a Internet, vous trouverez :

e @D =] e — DRI
onnées et E-
puissance du

signal

4G180 4G185

-O- Astuces
Si la borne ne se connecte toujours pas a Internet aprés une
durée prolongée, référez-vous a Q1 dans la FAQ.
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Francais

Acceés a Internet

4@ Pour accéder a Internet via la borne:

« Sans fil: Connectez votre appareil sans fil au réseau Wi-Fide la
borne a l'aide du SSID et de la clé Wi-Fi situés en haut de
I'appareil une fois le clapet arriére ouvert.

« Filaire: Connectez un PC ou un ordinateur portable a la borne a
I'aide d'un cable USB.

.

4@ \ous pouvez vous connecter a l'interface utilisateur Web en
consultant 192.168.0.1 pour effectuer des réglages plus
avanceés de la borne.

“O- Astuces

¢ Pour un ordinateur connecté par cable pour la premiére fois,
vous devez éjecter manuellement le lecteur de CD installé sur
I'ordinateur avant de pouvoir accéder a Internet.

« Sivous ne parvenez pas a accéder a Internet, référez-vous a
Q2dansla FAQ.

« Sivous ne parvenez pas a vous connecter a l'interface utilisa-
teur Web, référez-vous a Q3 dans FAQ.

n



Francais

Recharger votre borne Wi-Fi

&€ Méthode 1: En se branchant a un ordinateur

)

4
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Deutsch

Legen Sie die SIM-Karte und den Akku ein

SSID: Tenda oo o
'WLAN-Schlissel 7
XH00000X

Schigben und Kippen
zum Offnen

Offnen Sie das Gerat Gber die
linke untere Ecke

L

Metallverbinder

13



Deutsch

Schalten Sie den Hotspot ein

4 Halten Sie die Taste gedrckt, bis alle LED's einmal
geblinkt haben (4G180) oder der LCD-Bildschirm aufleuchtet

(4G185).

@ Wenn der Hotspot mit dem Internet verbunden ist, finden Sie:

Grlin leuchtend —

D

.,))

4G180

Datentyp und
Signalstarke

“O-Tipps

Wenn der Hotspot langere Zeit nicht mit dem Internet verbunden
wurde, lesen Sie Q1in den FAQ.
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Deutsch

Zugriff auf das Internet

€ Um Uber den Hotspot auf das Internet zuzugreifen:

« Kabellose Verbindung: Verbinden Sie Ihr drahtloses Gerat mit
dem WLAN-Netzwerk des Hotspots. Benutzen Sie die SSID und
das WLAN-Passwort welches Sie auf der Oberseite des Gerats
finden, nachdem Sie die hintere Abdeckung gedffnet haben.

* Kabelverbindung: SchlieBen Sie einen PC oder Laptop Uber das
USB-Kabel an den Hotspot an.

.))) (.

.

@ Sie konnen sich in der Web-Ul unter 192.168.0.1 anmelden, um
den Hotspot weiter zu konfigurieren.

O Tipps

¢ Bei einem neuen Computer der zum ersten Mal per Kabel
verbunden wurde, miissen Sie am Computer das CD-Laufwerk
manuell auswerfen, bevor Sie auf das Internet zugreifen
kénnen.

e Wenn Sie nicht auf das Internet zugreifen kénnen, lesen Sie Q2
in FAQ.

¢ Wenn Sie sich nicht bei der Web-Ul anmelden kdnnen, lesen
Sie Q3 in FAQ.
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Deutsch

Laden Sie Ihren Hotspot auf

€ Methode 1: Verbinden Sie den Hotspot mit einem Computer

)
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Italiano

Installare la scheda SIM e la batteria

SSID: Tenda_xxxxxX e
Chiave Wi-Fi:xxoooo

Far scorrere e capovolgere
per aprire

Connettori di metallo

17



Italiano

Accendere I'hotspot

@ Tenere il pulsante finché tutti gli indicatori LED
lampeggiano una volta (4G180) o lo schermo LCD si accende
(4G185).

€ Quando I'notspot & connesso a Internet, troverete:

Verde fisso ——@ @ Zig(th:ingzti
del segnale E-E
MTN
12:20
) = 273MB
4G180 4G185

“O- Suggerimenti
Se I'notspot non € connesso a Internet dopo molto tempo, fate
riferimento a Q1in FAQ.

18



Italiano

Accedere ad internet

4@ Per accedere ainternet attraverso I'hotspot:

o Wireless: Connetti il tuo dispositivo wireless alla rete Wi-Fi
dell'hotspot con I'SSID e la chiave Wi-Fi nella parte superiore
del dispositivo dopo aver aperto il coperchio posteriore.

« Via cavo: Collegare un PC o un portatile all'hotspot utiliz

zando il cavo USB.

.

4 Puoi accedere all'interfaccia web visitando 192.168.0.1 per
configurare ulteriormente I'hotspot.

“O- Suggeriment
e For a new computer connected in a wired manner for the first
time, you need to double-click the CD drive installed on the
computer before you can access the internet.
o If you cannot access the internet, refer to Q2 in FAQ.
o If you cannot log in to the web UI, refer to Q3 in FAQ.

19



Italiano

Carica il tuo hotspot

@ Metodo 1: Collegarsi a un computer

20



Cestina

Vlozte SIM kartu a baterii

Otevrete smérem od levého
dolniho rohu

Kovové konektory

21

SSID: Tenda oK e
Wi-Fi heslo:xoooooox

Posunutim otevrete




Cestina

Zapnuti hotspotu

€ Zmacknéte a drzte tlaCitko dokud vSechny LED indikatory
nebliknou jednou (4G180) nebo dokud se nerozsviti LCD
obrazovka (4G185).

@ Kdy? je hotspot pipojen k internetu, uvidite:

Sviti zelené ——@ C Typ data
R | =
MTN
12:20
=& 2 273MB
4G180 4G185
Q- Tipy

Pokud hotspot neni po dlouhou dobu pfipojen k internetu,
nahlédnéte do Q1 ve FAQ.

22



Cestina

Pristup k internetu

4@ Pristup k internetu prostfednictvim hotspotu:

« Bezdratové pripojeni: Pripojte bezdratoveé zarizeni k Wi-Fi
hotspotu pomoci SSID a Wi-Fi hesla, které se nachazi v
horni Casti zafizeni po otevreni zadniho krytu.

o Kabeloveé pripojeni: Pripojte pocitac nebo notebook k
hotspotu pomoci kabelu USB.

.

@ Muzete se prihlasit do webového uZivatelského rozhrani na
adrese 192.168.0.1, kde je mozné hotspot dale konfigurovat.

O Tipy
¢ U nového poditace poprvé pripojeného pomoci kabelu musite pred
pristupem na internet ruéné vyjmout jednotku CD nainstalovanou v
pocitaci.
« Pokud se nem(izZete pripoijit k internetu, podivejte se na Q2 v FAQ.
¢ Pokud se nemuzete prihlasit do webového uZivatelského rozhrani,
podivejte se na Q3 v FAQ.

23



Cestina

Nabiti hotspotu

€ Metoda 1: Pripojeni k poéitadi

24



Espanol

Instale tarjeta SIM y bateria

SSID: Tenda_xxxxxx
Contrasefia Wi-Fi: =
XXOKXXKKK

Abra desde la esquina inferior Deslice y voltee para abrir
izquierda

Conectores metalicos

25



Espanol

Encienda el Punto de Acceso

€ Mantenga pulsado el botén hasta que todos los
indicadores LED parpadeen una vez (4G180) o la pantalla
LCD verde se ilumina (4G185).

€ Cuando el Punto de Acceso esta conectado al Internet,

encontrara:
Verde fijo——@ @& | Tipo de datos
e intensidad
de sefial E-E
o) =
4G180 4G185
“O-Consejos

Si el Punto de Acceso no estd conectado después de mucho
tiempo, refiérase a Q1 en FAQ.

26



Espanol

Acceso a Internet

4@ Para acceder al internet via el Punto de Acceso:

« Inaldambrico: Conecte su dispositivo inaldmbrico a la red
Wi-Fi del Punto de Acceso con SSID y contraseiia Wi-Fi
mostrados en la parte superior del dispositivo tras abrir la
cubierta.

¢ Cableada: Conecte un PC o un portatil al Punto de Acceso
con un cable USB.

.))) @

(.

@ Puede iniciar la sesion en la web Ul a través de visitar
192.168.01y configurar el Punto de Acceso.

‘0 Consejos
¢ Para un ordenador recién conectado aldmbricamente por primera
vez, necesita quitar el lector de CD instalado en el ordenador
manualmente antes de acceder al internet.
¢ Sino puede acceder al internet, refiérase a Q2 en FAQ.
¢ Sino puede iniciar la sesidn en la web UI, refiérase a Q3 en FAQ.

27



Espanol

Cargar su Punto de Acceso

€ Método 1: Conecte a un ordenador

28



Polski

W16z karte SIM i baterie

SSID: Tenda_xxxxxX gz
Klucz Wi-Fixoooox

Metalowe ztacza
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Polski

Wiacz Hotspot

@ Przytrzymaj przycisk, az wszytkie wskazniki LED zamiga-
jaraz (4G180) lub zaswieci sie ekran LCD (4G185).

L 4 Gdy Hotspot jest potgczony z Internetem, zobaczysz:

Ciagty zielony——@ @& | Rodzajdanych
i moc sygnatu

4G180

O~ Wskazowki
Jesli Hotspot nie zostanie potgczony z Internetem po diuzszym
czasie, zapoznaj sie z Q1w FAQ.

30



Polski

Polgcz sie z Internetem

@ Aby uzyskac dostep do Internetu przez Hotspot:
o Bezprzewodowo: Potgcz swoje urzgdzenie bezprzewodowe
z siecig Wi-Fi Hotspota za pomocg identyfikatora SSID i
klucza Wi-Fi, ktére znajdziesz w gdrnej czesci urzadzenia
po otwarciu tylnej pokrywy.
e Zaposrednictwem kabla: Podtgcz komputer PC lub laptop
do Hotspota za pomoca kabla USB.

.))) A

.

@ Mozesz zalogowad sie do internetowego interfejsu uzytkownika
wchodzac na192.168.0.1 w celu dalszej konfiguracji Hotspota.

O~ Wskazéwki

¢ W przypadku nowego komputera podtgczonego po raz pierwszy w
sposob przewodowy, przed uzyskaniem dostepu do Internetu
nalezy recznie wysuna¢ naped CD zainstalowany w komputerze.

e Jesli nie mozesz uzyskac dostepu do Internetu, zapoznaj sie z Q2 w
sekcji FAQ.

¢ Jesli nie mozesz sie zalogowac do interfejsu przegladarki
internetowej, zapoznaj sie z Q3 w FAQ.

31



Polski

Nataduj swéj Hotspot

4@ Metoda 1: Podtgcz do komputera

o0

@ Metoda 2: Podtgcz do gniazda zasilania

32



Romana

Instalati cartela SIM si bateria

SSID: Tenda_xoo0x g
Parola Wi-Fi: xxxxxxx

Deschideti de la coltul din Glisati si intoarceti pentru
stangajos a deschide

Conectori de metal

33



Romana

Porniti Hotspot-ul

@ Tineti apasat butonul pana cand toti indicatorii cu LED se
aprind o data (4G180) sau pana cand ecranul cu LED se
aprinde (4G185).

€ Cand Hotspot-ul este conectat la internet, veti gasi:

Verde ——@ @ | Tipul datelor
continuu si puterea
semnalului E-E
& =
4G180 4G185
“0O- Sugestii

Daca Hotspot-ul nu este conectat la internet dupa o perioada lunga
de timp, vedeti Q1 din Intrebari frecvente.
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Romana

Accesarea internetului

€@ Pentru a accesa internetul prin Hotspot:

« Fara fir: Conectati-va dispozitivul fara fir la reteaua Wi-Fi a
Hotspot-ului prin SSID si cu parola Wi-Fi aflata deasupra
dispozitivului, dupa ce deschideti capacul din spate.

¢ Prin fir: Connectati un PC sau laptop la Hotspot folosing un
cablu USB.

.

@ Puteti s3 va logati la interfata utilizatorului vizitind 192.168.0.1
pentru a configura Hotspot-ul in continuare.

O Sugesti
¢ Pentru un calculator nou conectat cu fir pentru prima data, trebuie sa
scoateti manual CD drive-ul instalat pe calculator inainte sa puteti
accesa internetul.
« Dac3 nu puteti accesa internetul, vedeti Q2 din intrebari frecvente.
» Daca nu va puteti loga la interfata utilizatorului, vedeti Q3 din
intrebari frecvente.
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Romana

Schimbati-va Hotspot-ul

€ Metoda 1: Conectati-va la un calculator

= -

€ Metoda 2: Conectati-v& la o surs& de curent

36



Viethamese

L3p thé SIM va Pin

SSID: Tenda_Xo00X g
Mét khau Wi-Fi: <
X000

Chan kim loai két ndi thé SIM

37



Viethamese

Bat diém phat séng di dong

@ Nhan va gitr nat (Reset) dén khi tat ca cac dén LED nhay
cung mét lan (4G180) hodc man hinh LCD sang lén (4G185).

@ Khi diém phat sdng dudc két ndi véi internet, ban sé thay:

ben xanh 2 e a
A Kiéu dif liéu
I(;:rcay sang __@ © va cudng do _m
. T | =
~ =
4G180 4G185
- Luuy

Néu diém phét séng khdng dudc két néi véi internet sau thai gian
dai, hdy tham khao Cau hai 1 trong muc Nhifng cau héi thuong gap

38



Viethamese

Truy cap internet

@ Dé truy cap internet théng qua diém phat séng di dong:

« Khéng day: Két néi thiét bj khong day clia ban vao mang
Wi-Fi clia diém phat séng véi SSID va mat khau Wi-Fi m3c
dinh dugc ghi  mét dusi nap day cuda thiét bi.

e Day: Két ndi PC ho#c Laptop vdi diém phat séng bang cép
USB.

.

@ Ban c6 thé dang nhap dé cau hinh diém phét séng bang giao
dién Web tai: 192.168.0.1.

O~ Luuy

* D6i véi may tinh mdi, lan dau tién két néi téi diém phat séng di dong
bang Day, ban can phai cai dat phan mém (hién thi nhu mét 6 dia USB
trong may tinh clia ban) thii céng trudc khi cé thé truy cap internet.

 Néu ban khong thé truy cap internet, hay tham khdo Cau héi 2
trong muc Nhirng cau hoéi thudng gap.

 Néu ban khéng thé ding nhap vao giao dién Web cua thiét bi, hay
tham khao Cau hai 3 trong muc Nhirng cau hdi thudgng gap.
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Viethamese

Sac Pin thiét bi

€ Phuong phap 1: Két néi thiét bj véi may tinh

L )

€@ Phucong phap 2: Két ndi thiét b véi cuc sac

40



Thai

AAGVEUMSALAZILOLODS

Q¢

Mealany
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Thai

lesansilan

& nailu K Fo'l3aunin W LED iaviumaznzwsuuilonss
(4G180) 3antnaa LCD ag&In9du

& Jhadasslandausadudunadiiin aaazwy:

ey —HD) e

MTN
12:20
= = 273MB

4G180 4G185
AUAADNALRSAMULTIUDIREY YU

U 1pdndy .
wingaadlaali'ldidansadudunasifioflunaiuiu g
Q1 lu FAQ
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Thai

o

hasautnasiiin

& lunsuindvdumasidiasirugansilan:

* gouanalsane: iiausaadnsallsaauasnafuiaiazing
Wi-Fi aavaandilaniaelel SSID way @A Wi-Fi g uuuuag
adnsalndvantlaninae

e figne: ausaRdvsandUiadduganslanTaalzdanea USB

¢ AR usangssuu Ul 2a9t5u'l61ae 1 192.168.0.1
TunsAinuardandlantiuLGu

O LARAAL
* fuFuraniinasiadasluiiidausdavuusiznaluadousn
Ansavfinlasidiifadouu raniinasmanuadnauioas
susaindvduinasiiinle
s inaaladumadiia'lile TUsaqii Q2 1u FAQ
« naaligusaingsyuu Ul aasiu 1dsaq Q3 Tu FAQ
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Thai

2hsagansiUanzasnar

aad 1 ' o - <
€ 351 1: ( fansaduAauiIlaas

aa A § | 'y v ot
€ 351 2:  Bausaduesu i

44



C€

CE Mark Warning

Thisis a Class B product. In a domestic environment, this product may
cause radio interference, in which case the user may be required to
take adequate measures.

This equipment should be installed and operated with a minimum
distance 20cm between the device and your body.

NOTE: (1) The manufacturer is not responsible for any radio or TV
interference caused by unauthorized modifications to this equipment.
(2) To avoid unnecessary radiation interference, it is recommended to
use a shielded RJ45 cable.

Declaration of Conformity

Hereby, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. declares that the radio
equipment type 4G180/4G185 is in compliance with Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following
internet address:
http://www.tendacn.com/en/service/download-cata-101.ntml

Operating Frequency:

2.4 GHz: EU/2400-2483.5MHz (CH1-CH13)

EIRP Power (Max.):

2.4 GHz:12.64dBm

Software Version: V3.1_SM_FX_TD_P032

B

mmm RECYCLING

This product bears the selective sorting symbol for Waste electrical
and electronic equipment (WEEE). This means that this product must
be handled pursuant to European directive 2012/19/EU in order to be
recycled or dismantled to minimize its impact on the environment.
User has the choice to give his product to a competent recycling
organization or to the retailer when he buys a new electrical or
electronic equipment.

Operating Temperature: 0°C - 40°C

Operating Humidity: (10% - 90%) RH, non-condensing

/A\[1i] caution:
Battery Model: 4G
Manufacturer: Shenzhen Powercome Electronics Co., LTD
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Deutsch

VEREINFACHTE EU-KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklart SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD., dass der
Funkanlagentyp 4G180/4G185 der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der
folgenden Internetadresse verfugbar:
http://www.tendacn.com/en/service/download-cata-101.html

Francais

DECLARATION UE DE CONFORMITE SIMPLIFIEE

Le soussigné, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD., déclare que
I'équipement radioélectrique du type 4G180/4G185 est conforme a la
directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible a
I'adresse internet suivante:
http://www.tendacn.com/en/service/download-cata-101.html

Italiano

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE SEMPLIFICATA

Il fabbricante, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD., dichiara che il
tipo di apparecchiatura radio 4G180/4G185 e conforme alla direttiva
2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile al
seguente indirizzo Internet:
http://www.tendacn.com/en/service/download-cata-101.html

Polski

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. niniejszym oswiadcza, ze typ
urzadzenia radiowego 4G180/4G185 jest

zgodny z dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujgcym
adresem internetowym:
http://www.tendacn.com/en/service/download-cata-101.html
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Espaiiol

DECLARACION UE DE CONFORMIDAD SIMPLIFICADA

Por la presente, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD., declara que e1
tipo de equipo radioelectrico 4G180/4G185 es conforme con 1a Directiva
2014/53/UE.

El texto completo de la declaration UE de conformidad esta disponible en
la direcctién Internet siguiente:
http://www.tendacn.com/en/service/download-cata-101.html

Cestina

ZJEDNODUGENE EU PROHLASENI O SHODE

Timto SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD., prohlaOuje, Ue typ
radiového zanizeni 46180/4G185 je v souladu se smDrnici 2014/53/EU.
UpIné znDni EU prohlaGeni o shodD je k dispozici na této internetové
adrese:

http://www.tendacn.com/en/service/download-cata-101.html

Pycckuit

[leknapauusa cooTBeTCTBUA

Hactoawwum, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO. LTD. 3asBnseT, uto
paguoobopynosaHue Tuna 4G180/4G185 cooTBeTcTBYET IUpeKTrBE
2014/53 / EC. NonHbIn TeKCT geknapaunn cootsetcteua EC goctyneH no
cnepyoLLeMy VHTEPHeT-agpecy:
http://www.tendacn.com/en/service/download-cata-101.html

Romana

DECLARATIA UE DE CONFORMITATE SIMPLIFICATA

Prin prezenta, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. declara ca tipul
de echipamente radio 4G180/4G185 este in conformitate cu Directiva
2014/53/UE. Textul integral al declaratiei UE de conformitate este
disponibil la urmatoarea adresa internet:
http://www.tendacn.com/en/service/download-cata-101.html
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Technical Support

Shenzhen Tenda Technology Co., Ltd.

6-8 Floor, Tower E3, NO.1001, Zhongshanyuan Road, Nanshan District,
Shenzhen, China. 518052

USA hotline: 1-800-570-5892

Toll Free: 7 x 24 hours

Canada hotline: 1-888-998-8966

Toll Free: Mon - Fri9 am - 6 pm PST

Hong Kong hotline: 00852-81931998

Global hotline: +86 755-2765 7180 (China Time Zone)
Website: www.tendacn.com

E-mail: support@tenda.com.cn

Copyright

© 2021 Shenzhen Tenda Technology Co., Ltd. All rights reserved.
Tenda is a registered trademark legally held by Shenzhen Tenda
Technology Co., Ltd. Other brand and product names mentioned
herein are trademarks or registered trademarks of their respective
holders. Specifications are subject to change without notice.



